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	PROVES D’ACCÉS A LA UNIVERSITAT.

CURS 2004/2005



Acta de la reunió de coordinació LOGSE de la Comissió de Matèria amb el professorat dels centres de secundària.

Acta de la reunión de coordinación LOGSE de la Comisión de Materia con el profesorado de los centros de secundaria.

	Matèria:

Materia:
	Anglès


	X
	Acta conjunta de les tres províncies/las tres provincias


	
	Acta Alacant/Alicante
	
	Acta Castelló/Castellón
	
	Acta València/Valencia


(Marqueu amb una X / Marcar con una X)
	Lloc:

Lugar: 
	Universitat d’Alacant

Universitat Jaume I

Universitat de València

	Data:

Fecha:
	Martes 9 de noviembre

Jueves, 4 de noviembre

Viernes, 5 de noviembre

	Hora: Hora:
	tardes


A) Ordre del dia / Orden del día.

1. Informe de l' Especialista.

2. Organització de les Proves d'Accés del curs 2004/2005.

3. Planificació de les Proves d'Accés dels cursos 2005/2006 i 2006/2007.

4. Torn obert de paraules.

B) Desenvolupament de la reunió / Desarrollo de la reunión.

1. Informe de l' Especialista.


En primer lugar se comentan los resultados de la prueba de inglés de las convocatorias de junio y septiembre del 2004. Se entregan copias con los resultados globales de la asignatura y de cada centro en la que constan medias y desviaciones. La nota media de la prueba de inglés se encuentra en una posición central y con una desviación poco significativa. En alguna de las reuniones se entrega, además, copia de los exámenes de las dos convocatorias junto con los criterios de corrección, y un extracto del ACTA de 10 de abril de 2002 en la que se describía la estructura del examen de inglés:

CARACTERÍSTICAS DE LA PRUEBA

Análisis de un texto en INGLÉS, que tenga un máximo de 200 palabras de lenguaje común, no especializado. Los textos elegidos podrán tratar los siguientes temas:

- Medio ambiente/ Ecología

- Salud/ Alimentación

- Consumo

- Medios de comunicación

- Aspectos de la vida juvenil: ocio y entretenimiento: modas, música; estudios, problemas, perspectiva de trabajo; participación social

- Conmemoraciones o acontecimientos a nivel mundial

- Vidas, anécdotas de personajes conocidos

- Viajes y comunicaciones

- Deportes

- Hábitat

- Trabajo y organización social

- Papel del hombre y de la mujer en al sociedad

- Conflicto y cambio

ESTRUCTURA DE LA PRUEBA

Se dispondrá de 90 minutos durante el tercer día de la prueba, de 9:30 a 11 horas. La prueba consta  de las siguientes partes:

A. Reading Comprehension: Read the following text. (60%)

· Answer the following questions using your own words (2) – 1 point each

· Are the following statements true (T) or false (F)? (2) – 0.5 point each

· Find a word or phrase in the text which, in context, is similar in meaning to: (2) – 0.5 point each

· Choose a, b, or c in each question below. Only one choice is correct. (4) – 0.5 point each.

B. Composition (100-150 words approximately). Choose one of the following topics (2): (40%)

A elegir entre dos de los siguientes tipos textuales: narración, descripción, diálogo, argumentación y explicación.

2. Organització de les Proves d'Accés del curs 2004/2005.


En primer lugar, se informa a los profesores asistentes de que no puede haber ningún cambio en la estructura del examen para el presente curso 2004-2005, pero que sí puede haberlos para cursos posteriores por lo que se analizarán, en el transcurso de la sesión, posible propuestas de mejora de la prueba de inglés. Estas propuestas se remitirán a los centros en forma de acta y, en la segunda reunión de coordinación de la asignatura (marzo del 2005), se decidirán los cambios definitivos.


A continuación, se comunican las fechas de las pruebas de junio del 2005 (14, 15 y 16) y de septiembre del 2005 (13, 14 y 15). Se entrega copia del horario de la pruebas y se subraya el hecho de que se mantiene el doble currículo, aunque este hecho no afecte a nuestra asignatura.

3. Planificació de les Proves d'Accés dels cursos 2005/2006 i 2006/2007.


Los Especialistas de la asignatura plantean en la respectivas reuniones la necesidad de introducir cambios en la prueba, siempre que los profesores asistentes lo crean oportuno, y haya un período de reflexión y estudio. Se propone el siguiente procedimiento: realizar una primera aproximación durante la reunión, confeccionar un acta con las primeras propuestas que se remitirá a los centros para su estudio y, finalmente, recoger todas las propuestas y sacar conclusiones en la segunda reunión de coordinación del mes de marzo del 2005. Por tanto, este curso se efectuará una segunda reunión de coordinación en primavera.


Se establece un turno de palabra y, en principio, se toman los siguientes acuerdos:

1. En principio, la estructura general de la prueba parece positiva: división de la parte A –comprensión del texto- y B –composición-. Existen múltiples propuestas de restar y sumar puntos a la segunda parte o a la primera, pero no parece una propuesta definida, por lo que a este punto respecta, en ninguna de las tres reuniones.

2. Por lo que respecta a la longitud del texto y, a petición de los coordinadores, se propone aumentarlo hasta un máximo de 250 palabras: 50 palabras más que la versión actual. En alguna de las reuniones se comenta que el texto debería ser un texto completo, pero que podría ser original o adaptado por los coordinadores. Por tanto y a diferencia de la propuesta actual, se podrían modificar aquellos elementos léxicos o gramaticales que se considere oportuno para una mejor adaptación a la competencia de los alumnos de 2º de Bachillerato.

3. Por lo que respecta a la pregunta II (True/False) se propone: en primer lugar, que se incluya la posibilidad de restar puntos si el alumno se equivoca y que no, únicamente, se sume 0.5 (+ 0.5). En segundo lugar, se propone un cambio en el número de items: pasar de 2 a 4. La prueba valdría un punto, pero cada item sólo 0.25. En tercer lugar, se propone incluir una justificación escrita de la elección por parte del alumno. Se comenta que, para evitar errores gramaticales en esta parte que pretende medir la compresión del texto, se podría admitir la copia literal de aquella parte del texto en la se determina la respuesta T o F.

4. El ejercicio de elección múltiple, pregunta IV, suscita los siguientes cambios: en primer lugar, existen propuestas para eliminar esta pregunta por completo. La argumentación se basa en el hecho de que no existe seguridad de que realmente compruebe lo que pretende, y quede reducida a una pregunta en la que el alumno elige su respuesta arbitrariamente. 

5. En una de las reuniones surge de nuevo la propuesta de introducir un ejercicio de carácter gramatical, con la argumentación de que este tipo de ejercicios son los que más se realizan en las clases de los IES. Se propone ejercicios del tipo sentence completion.
6. Finalmente, la última propuesta gira en torno a la parte B (Composición). Se propone eliminar el diálogo de la tipología textual, puesto que nunca ha aparecido ninguno.

4. Torn obert de paraules


Se propone a los Especialistas confeccionar una página web de la asignatura, en al que incluir modelos de exámenes, criterios de corrección, foro de debate, sugerencias, recursos, links con otras páginas de interés, ...etc. Se informa de que se estudiará la propuesta y de que es muy factible alojarla en cualquiera las Universidades.

C) Propostes per a la Subcomissió Acadèmica / Propuestas para la Subcomisión Académica.

D) Observacions / Observaciones.

Alacant, Castelló y València, a  10 de noviembre de 2004

L’especialista,

El/La especialista, 

Victòria Codina (UJI)

Ana Gimeno (UPV)

José Ramón Insa (UV)

Antonio Lillo (UA)
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